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1   λόγοι       Νεεμία      υἱοῦ   ᾿Αχαλία, 

1 Palavras de Neemias, filho de Acalia.  

καὶ ἐγένετο  ἐν μηνὶ Χασελεῦ    ἔτους 

  E  sucedeu no mês de Casleu, do ano 

εἰκοστοῦ καὶ ἐγὼ  ἤμην  ἐν Σουσὰν 

 vigésimo, e   eu  estava em  Susã,   

ἀβιρά, 2 καὶ ἦλθεν ᾿Ανανὶ εἷς  ἀπὸ 

 abirá, 2   e    veio   Anani, um  dos  

ἀδελφῶν  μου, αὐτὸς καὶ ἄνδρες  ᾿Ιούδα, 

  irmãos  meus,   ele    e  homens de Judá,  

καὶ ἠρώτησα αὐτοὺς περὶ τῶν σωθέντων,  

  e  perguntei -  lhes  sobre os     salvos 

 οἳ κατελείφθησαν ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας 

que     restaram           do       cativeiro  

καὶ περὶ ῾Ιερουσαλήμ, 3 καὶ εἴποσαν 

  e  sobre   Jerusalém.  3  E  disseram 

πρός   με      οἱ  καταλειπόμενοι οἱ 

    a   mim: “Os    que restaram, os 

καταλειφθέντες ἀπὸ τῆς αἰχμαλωσίας ἐκεῖ 

 que escaparam     do        cativeiro,      lá  

ἐν τῇ   χώρᾳ     ἐν πονηρίᾳ μεγάλῃ καὶ  

  no   território em   mal     grande    e  

 ἐν ὀνειδισμῷ, καὶ τείχη ῾Ιερουσαλὴμ 

em  opróbrio;    e   muro  de Jerusalém  

καθῃρημένα, καὶ αἱ πύλαι αὐτῆς  

  derrubados,   e  as portas  dela 

  ἐνεπρήσθησαν    ἐν   πυρί.  4 καὶ 

foram queimadas em  fogo”. 4  E 

ἐγένετο ἐν τῷ ἀκοῦσαί   με  τοὺς λόγους 

sucedeu    no     ouvir   meu   as  palavras  

τούτους  ἐκάθισα καὶ ἔκλαυσα  

  essas,  sentei-me  e     chorei,  

https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=palavra%2C%20discurso%2C%20dizer.-,Nominativo,-%3A%20%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%85%CE%B9%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20surgiu%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B7%CE%BD%CE%B1.%20Dativo%3A-,%CE%BC%CE%B7%CE%BD%CE%B9,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BC%CE%B7%CE%BD%CE%BF%CF%82.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B5%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Genitivo%3A-,%CE%B5%CF%84%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B5%CF%84%CE%B5%CE%B9.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=foste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B7%CE%BB%CE%B8%CE%B5%20%E2%80%93%20foi%3B%201%C2%AA
https://www.septuaginta.online/n%C3%BAmeros
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B5%CE%BB%CF%86%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=lit.%20macho.%20Plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%B5%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%B1.%20Plural
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Judas.%20Acusativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CE%BD.-,Genitivo,-%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A%20%CE%99%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B1
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=pergunta.%20Aoristo%20indicativo%3A-,1%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B7%CF%81%CF%89%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B1,-%E2%80%93%20perguntei%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=redor%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B9,-.%20Pode%20ser%20a
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%B9%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD%20/-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CF%86%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20abandonaram.%20Aoristo%20imperativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=redor%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B9,-.%20Pode%20ser%20a
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Jerusal%C3%A9m.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%BC,-%3B%20em%20algumas%20passagens
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=plural%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CE%BD%20/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD%20/-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%2D%20disseram.%20Partic%C3%ADpio%20aoristo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Partic%C3%ADpio%20aoristo%20passivo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CF%86%CE%B8%CE%B5%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20os%20que%20foram
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=NOTAS-,εκει,-– ekei%2C ali%2C lá
https://www.septuaginta.online/chi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1,-.%20Vocativo%3A%20%CF%87%CF%89%CF%81%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B5%CE%B3%CE%B1%CE%BB%CF%89%3B%20fem.-,%CE%BC%CE%B5%CE%B3%CE%B1%CE%BB%CE%B7,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BC%CE%B5%CE%B3%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%84%CE%B5%CE%B9%CF%87%CE%BF%CF%82%3B%20plural%3A-,%CF%84%CE%B5%CE%B9%CF%87%CE%B7,-/%20%CF%84%CE%B5%CE%B9%CF%87%CE%B1%3B%20acusativo%3A%20%CF%84%CE%B5%CE%B9%CF%87%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomeslugares#:~:text=Jerusal%C3%A9m.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CE%B5%CF%81%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%BB%CE%B7%CE%BC,-%3B%20em%20algumas%20passagens
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=port%C3%A3o.%20Nominativo%3A%20%CF%80%CF%85%CE%BB%CE%B7%20/-,%CF%80%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%B9,-.%20Acusativo%3A%20%CF%80%CF%85%CE%BB%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Genitivo%3A%20%CF%80%CF%85%CF%81%CE%BF%CF%82.%20Dativo%3A-,%CF%80%CF%85%CF%81%CE%B9,-.%20Vocativo%3A%20%CF%80%CF%85%CF%81.%20Heb
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=surgiste%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B5%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20surgiu%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ouvem.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B8%CE%B7%CE%BD%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20ouvir.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%B5.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%BF%CF%85%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%B1%CE%B8%CE%B9%CF%83%CE%B1,-%2D%20assentei%3B%202%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%BB%CE%B1%CF%85%CF%83%CE%B1,-%E2%80%93%20lamentei%3B%202%C2%AA%20pessoa


 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

καὶ ἐπένθησα ἡμέρας καὶ ἤμην νηστεύων 

  e   lamentei    dias,     e    era   que jejua  

καὶ προσευχόμενος ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ 

  e      que ora             diante   do  Deus  

τοῦ οὐρανοῦ 5 καὶ εἶπα     μὴ    δή,  

  do     céu.    5  E  disse: “Não pois,  

  Κύριε    ὁ Θεὸς τοῦ οὐρανοῦ, ὁ 

ó Senhor, o Deus  do      céu,    o 

ἰσχυρός, ὁ μέγας καὶ φοβερός, φυλάσσων 

   forte,   o grande  e   temível, que guarda   

τὴν διαθήκην καὶ τὸ       ἔλεός     σου τοῖς 

  o     pacto       e   a  misericórdia tua aos  

ἀγαπῶσιν αὐτὸν καὶ τοῖς φυλάσσουσι τὰς  

   amam    -   no    e   aos que guardam aos 

     ἐντολὰς    αὐτοῦ 6 ἔστω  δὴ τὸ   οὖς 

mandamentos  dele, 6  seja pois o ouvido  

σου προσέχον καὶ οἱ ὀφθαλμοί σου 

 teu    atento      e  os     olhos    teus 

ἀνεῳγμένοι τοῦ ἀκοῦσαι προσευχὴν τοῦ 

     abertos    do     ouvir       oração    do  

δούλου σου, ἣν ἐγὼ προσεύχομαι 

  servo   teu, que  eu     orarei 

ἐνώπιόν σου σήμερον ἡμέραν καὶ νύκτα 

  diante  de ti    hoje,       dia      e    noite, 

περὶ   υἱῶν  ᾿Ισραὴλ δούλων σου. καὶ 

pelos filhos de Israel, servos  teus. E c 

ἐξαγορεύσω ἐπὶ ἁμαρτίαις     υἱῶν 

   confesso    por    erros     dos filhos  

᾿Ισραήλ,  ἃς ἡμάρτομέν σοι. καὶ ἐγὼ καὶ 

de Israel, que  erramos   a ti;   e    eu    e 

ὁ οἶκος πατρός μου ἡμάρτομεν 

a  casa  de pai  meu   erramos. 

https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20frente%20a.-,%CE%B5%CE%BD%CF%89%CF%80%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A0%D7%92%D7%93%C2%A0%20negedhh
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Dativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%85,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%B5.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1,-/%20%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%BF%CE%BD%20%E2%80%93%20disse%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BF%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/iota#:~:text=forte%2C%20poderoso.%20Nominativo%3A-,%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%B1%20/%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=grande%2C%20elevado.%20Nominativo%3A-,%CE%BC%CE%B5%CE%B3%CE%B1%CF%82,-%3B%20fem.%20%CE%BC%CE%B5%CE%B3%CE%B1%CE%BB%CE%B7%3B
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=guardar.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CF%89%CE%BD,-/%20%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82%20%E2%80%93%20mantenedor%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%B8%CE%B7%CE%BA%CE%B7.%20Acusativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%B8%CE%B7%CE%BA%CE%B7%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%B8%CE%B7%CE%BA%CE%B7%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=eleos%2C%20miseric%C3%B3rdia.%20Nominativo%3A-,%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%B7.%20Acusativo%3A%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=3%C2%AA%20plural%3B%20%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CF%80%CF%89%CF%83%CE%B9%20/-,%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CF%80%CF%89%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20amaram.%20Presente%20imperativo
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=dos%20mantenedores%3B%20(dativo)%3A-,%CF%86%CF%85%CE%BB%CE%B1%CF%83%CF%83%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%BD,-%2D%20mantenedores.%20Presente%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%BD%CF%84%CE%BF%CE%BB%CE%B7.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B5%CE%BD%CF%84%CE%BF%CE%BB%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B5%CE%BD%CF%84%CE%BF%CE%BB%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B7,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%85%CF%82%20/%20%CF%89%CF%84%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%82,-/%20%CF%89%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A%20%CF%89%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%BF%CE%B9%20plural%3A%20%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%BF%CF%85%CF%82%20/-,%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%BF%CE%B9,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BF%CF%86%CE%B8%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ouvem.%20Aoristo%20infinitivo%3A-,%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CE%B9,-/%20%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B8%CE%B7%CE%BD%CE%B1%CE%B9%20%E2%80%93%20ouvir.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=plural%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B1%CE%B9%3B%20acusativo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD,-%3B%20genitivo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CF%82%3B%20dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20frente%20a.-,%CE%B5%CE%BD%CF%89%CF%80%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A0%D7%92%D7%93%C2%A0%20negedhh
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=de%20hoje%3B%20nominativo%3A-,%CF%83%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%BF%CE%BD,-(indeclin%C3%A1vel).%20Heb.%20%D7%99%D7%95%D7%9D
https://www.septuaginta.online/%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B7%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/nu#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BD%CF%85%CE%BE.%20Acusativo%3A-,%CE%BD%CF%85%CE%BA%CF%84%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BD%CF%85%CE%BA%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=redor%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%B9,-.%20Pode%20ser%20a
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Israel.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%99%CF%83%CF%81%CE%B1%CE%B7%CE%BB,-.%20Heb.%20%D7%99%D7%A9%D7%A8%D7%90%D7%9C%C2%A0%20Yisra%E2%80%99el
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=%CE%B4%CE%BF%CF%85%CE%BB%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B4%CE%BF%CF%85%CE%BB%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B4%CE%BF%CF%85%CE%BB%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B9%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B9%CE%B1%CE%B9%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%97%D7%98%D7%90%C2%A0%20cheta
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CF%85%CE%B9%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=errou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD%20%E2%80%93%20erramos%3B%202%C2%AA
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=habita%C3%A7%C3%A3o%2C%20resid%C3%AAncia.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%82,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BA%CE%BF%CF%85%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5%CF%81%CE%B1.%20Gwnitivo%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%84%CF%81%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=errou%3B%201%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B5%CE%BD,-/%20%CE%B7%CE%BC%CE%B1%CF%81%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BC%CE%B5%CE%BD%20%E2%80%93%20erramos%3B%202%C2%AA
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7  διαλύσει     διελύσαμεν  πρός σε καὶ 

7 Corromper corrompemos   a    ti    e 

οὐκ ἐφυλάξαμεν τὰς     ἐντολὰς    καὶ τὰ 

não   guardamos  os mandamentos, e  os  

προστάγματα καὶ τὰ κρίματα,  ἃ 

     estatutos      e  os   juízos   que 

ἐνετείλω τῷ Μωυσῇ παιδί σου. 8  

ordenaste ao Moisés, servo teu. 8 

 μνήσθητι   δὴ  τὸν  λόγον,  ὃν  ἐνετείλω 

Lembra-te, pois, a  palavra que ordenaste 

τῷ Μωυσῇ παιδί σου λέγων     ὑμεῖς ἐὰν 

ao Moisés, servo teu, dizendo: ‘Vós   se  

ἀσυνθετήσητε, ἐγὼ διασκορπιῶ  ὑμᾶς  

 fordes infiéis,   eu    espalharei   a vós 

  ἐν  τοῖς  λαοῖς 9 καὶ ἐὰν ἐπιστρέψητε 

entre os  povos; 9  e,   se     voltardes  

πρός  με   καὶ φυλάξητε τὰς     ἐντολάς  

para mim,  e guardardes  os mandamentos 

 μου  καὶ  ποιήσητε   αὐτάς, ἐὰν   ᾖ   ἡ 

meus  e   cumprirdes a eles,   se  que a 

διασπορὰ ὑμῶν ἀπ  ἄκρου τοῦ οὐρανοῦ, 

dispersão vossa de confins  do      céu,  

ἐκεῖθεν συνάξω αὐτοὺς καὶ εἰσάξω 

  de lá   reunirei   a eles    e   trarei  

αὐτοὺς εἰς τὸν τόπον, ὃν ἐξελεξάμην 

 a eles      ao     lugar  que    escolhi  

κατασκηνῶσαι τὸ ὄνομά μου ἐκεῖ. 10 καὶ 

 a fazer habitar  o  nome  meu  ali’. 10  E  

αὐτοὶ παῖδές σου καὶ λαός σου, οὓς 

 eles  servos  teus   e  povo teu,  que  

ἐλυτρώσω ἐν τῇ δυνάμει σου τῇ μεγάλῃ 

 redimiste    no     poder   teu   o  grande  



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

καὶ ἐν τῇ χειρί σου τῇ κραταιᾷ. 11 μὴ 

  e     na   mão  tua   a     forte.   11 Não  

δή,    Κύριε    ἀλλὰ ἔστω τὸ   οὖς   σου 

pois ó Senhor, mas esteja o ouvido teu  

προσέχον εἰς τὴν προσευχὴν τοῦ δούλου 

   atento        à         oração      do   servo 

σου καὶ εἰς τὴν προσευχὴν   παίδων σου 

 teu     e      à        oração    de servos teus 

τῶν   θελόντων φοβεῖσθαι τὸ ὄνομά σου 

dos que desejam    temer    o   nome  teu;  

καὶ    εὐόδωσον      δὴ   τῷ  παιδί σου 

  e  faze prosperar, pois, ao servo  teu 

σήμερον καὶ     δὸς   αὐτὸν εἰς  

     hoje     e  concede-  lhe    a 

 οἰκτιρμοὺς  ἐνώπιον τοῦ ἀνδρὸς τούτου. 

misericórdia  diante    do  homem  este”.    

καὶ ἐγὼ ἤμην οἰνοχόος τῷ βασιλεῖ. 

  E    eu   era    copeiro  ao     rei. 
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